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SƎR DLARƐ TUBWAR ʻYA 
LABARIR NYA ALA NJƎR 
KƎTHLƎR DLARƐYARE NAM 
ADA ʻYA KƎTHLƎR AKWA YALA 
GƎDIYƎR NIGERIA 
Sǝr nuwɛ nǝr labarir nya 

Translators Without Borders (TWB) dǝmɦɛ ka ʻyati suyere nam nga nga nǝr damcinidziyere namtǝ nyayere akǝr 
ba whalyere nǝr dzukti labaryerari akuyaka dlarɛ ɓuidzi akwa whalir ʻya labar akwa dabwa njir dlarɛyere aka nji 
namtu su kulɗayere ɓui tǝdar akwa yala gǝdiyir Nigeria. Apatu wulbadzir suyere namtu ndɛ ʻya tsanti, suyere ǝni 
ata na ndɛ ngabadzi akwa kǝɓa kǝka njiyere, ko ma ndɛ ʻya kǝɓari akwa ntǝlang ntǝlangkur ata babal aka ndari. 
Dzukti tǝdar akwa whalɛ nam ata ʻya ɗaku ata bwari ko akwa whalɛ namtu gɛ ada ʻya su akwa.  

Akwa kuta dunya, nji nam ada ʻya nya aka ńya mǝɗiɗi kura nji hang ada kǝthlǝr akǝr ata mǝzi ʻya aka 
damicinidziyere hangkurari, ka ngyar tǝdar hang akwa kuldakurir ɓwalnya ,ʻyar su kulda kuldayere, ba 
kasuwayere. Njinam ada ʻya jili nya laka ata mǝzi ɗar bwanaiyir kǝmangarkur, tsanti pampamkur, ba kwakwaliyir 
mbwa tǝdar. Əni ata mǝzi ʻya apǝri ndɛ vwakara ʻya ka kanti aladar ɓui dlarɛyere ba kariyir dlarɛyere lakayer, ba 
ɓui whalɛ namtu dar ata njai aka hakkiyir daryere, apa kǝthlǝr aka ʻnyar dar, akuyakadar ɓui ka ka dar ɓui ka dar 
ʻya sǝr gargajiyar dar ko nuwɛ adiniyir dar akwa whalɛ namtu dar yiɗɛ. Kadǝbar ǝni, hanga saka dar ada bara ka 
dar ɓui ɓǝlatidzi ba dlarɛ- ama dar ani nji namtu ɓui whalɛ ka ndɛ ɓui tǝdar ma ani su nam dzau ta shang ala njir 
dlarɛ nji akwa nyar nasara wato English. Kura zǝndi ʻya ko ngaba nyalaka ada mǝzi kanti ɓuiyir dlarɛ. Kura ɓui 
labar bwatsa-bwatsa ata mǝzi ʻya ka ndɛ rucini ko kura ngaba suyere namtu ndɛ ada bara dlarɛ akwa ba 
ɓǝlatiǝdzirdar ata mǝzi ʻya akwa bwanai kǝka kura siyaka dlarɛ nam kal kal ko nam ɗaku ala njiyerari. Anapani 
tsuwɛ, su nam nga ngayere nǝr dlarɛ ada tsanti apǝri zǝndir nya namtu ndada kuthlǝr akǝr akwa labar aka peda 
akwa kuta dai, antu ngabadzi adai kulini akwa dabwa njir dlar njiyere apǝri ngaba whalir labar aka nji tubwar 
dlarɛ ada ɓuidzi kadubar "labar ka ngaba su namtu ndada gǝla ani aka peda aka dǝna". Ɗakurir sǝr ʻyar njǝr dlar 
nji nam ɗaku tashang ada bara apǝri muri nam njir dlarɛ ada mǝzi ʻya laabar aka nji akwa whalɛ namtu dar ada 
ngaba utǝmuri sosai, musaman apa nji nam ada ʻya nya miɗiɗyere ni ba nji nam akwa bwanaiyere ( Haukǝr 4). 
Ənda kǝlhǝkcini kǝthlǝr aka nyayere, whalir njǝyir nyayere, ba whalɛ namtu njǝr zara ata mǝzi ɓui ʻyati ba ngaba 
suyere. Tsabtǝdzir kungiyayere nǝr tsǝdǝyir kuta dunya ba hakir nji tsuwɛ kǝ tsanti apǝri ʻya nya ani sǝnam nga 
namtu nji ata mǝzi ʻya ka ɓui zǝndir suyere ba kadar ɓǝlati haki nǝrdaryere. Sǝr nuwɛ atakǝra njǝnam tara 
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huiyatǝra ka gyar kiyirdaryere kǝ thanti apǝri hakir njiyarnari kadar ɓui labar akwa nyar dar kakuyaka kadar ngaba 
ani kura tsan pampamkur (doka 22)  

Damcinidziyere ba shawariyere

1. Nkidukurir ɓuidzir sǝr 
ampaniyere kǝka sǝr 
dlarɛyere 

Damcinidziyere 

Nya namtu ndada ʻya ata mǝzi ʻya sǝ nam nga nam 
ata kanti ala ndɛ ka dzǝ ʻya duku akwa ntsa njǝr ʻya  
suyere.  

Njǝr ʻya nya mǝɗiɗiyerɗar bwanai akuyaka dar ani 

ata ʻya nji namtu ndata ngǝla nadar dlarɛ tubwar 

ɓǝlatǝdziyere, antu dar tsuwɛ ani kura ata m;uzi ɓui 

ka mwari aka rupotu aka labar ata suyere nam ada 

wakacini, ba kura ɓui labar nam ɗaku sosai ata kǝra 

dlarɛ nam adai aladar aka whalɛ namtu dar ata nuwɛ 

akuyakadar ɓui kariyir dlarɛ.   

Shawariyere 

Thǝkciniyir dlarɛrir zǝndi nya ma ndǝ bara. Əni 
pakcini zarayere aka lambar waya namtǝ ndata mǝzi 
kǝga ba laka sǝyere nǝr kǝthlǝr akwa nyayere namtu 
ndɛ ata ʻya ampani akǝr.    
 
Dzaba lǝbar sǝ ̒ yayere aka nya akuyaka gǝ wuti apǝri 
nji nam ada ʻya nya mǝɗi mǝɗiyere ndadi gyar tǝdar 
akwa suyere wɛ. 

Ka gǝri vu suyere ata kǝra yuwɛyere ata kǝra 

nyayere ma ndɛ ata ʻya ngaba suyere ata kǝra 

kǝthlǝr aka nyayere akwa kuta ki ka ndɛ ngaba 

suyere ata kǝra nyayere namtu ndada ngǝlata vu 

tǝdar akwa suyere ala nji nam akwa ʻya suyere.  

 

Sǝr ampaniyere nǝr ampani:  

 
● TWB, Northeast Nigeria Language Map, by Local Government Area 
● TWB, Northeast Nigeria Language Map, by primary language 
● TWB, Communications Dashboard: Internally Displaced People in Northeast Nigeria, by 

IDP site 
● TWB, Four simple language questions kadǝbar wulba suyere ba bara ngaba suyere 

● TWB, MSNA language data can help humanitarians communicate better with affected 
people 

 

2. Suyere namtu njǝr 
kǝthlǝryere adiyata mǝzi 
ʻyati wɛ 

Suyere namtu ʻya tǝdar ani dzau: 
Nji nam nganga akwa ntsa njǝr kǝthlǝr ani 
hangadar ada ʻya nya Nasara wato English ba 
Hausa.  

 

Nyar Kanuri, Shuwa, Arabiya, Marghi ba Fulfulde 
ani akwa ntsa nyayere nam ada ɗar si aka bwanai 
ala nji akwa labar akwa vǝyir na nji dlarɛ.  

 
Əni ada tsukwar bwar ɗakurir kǝthlǝr ba kǝl 
dzauwur suyere, tubwar paktsǝniyir sǝr barayere 
nǝr zǝndibayere kǝka sǝnamtu ndada ɓǝla ɓuiyere 
nam ada na ndɛ peda ba ʻyati sǝr pali hankala nji.  

Suyere nam kal kal akuyaka ndɛ nuwɛ: 

https://public.tableau.com/profile/eric.deluca#!/vizhome/NortheastNigeriaLanguageMap2019/NortheastNigeriaLanguageMap
https://public.tableau.com/profile/eric.deluca#!/vizhome/NortheastNigeriaLanguageMap2019-Individuallanguages/Individuallanguagemap
https://translatorswithoutborders.org/communications-dashboard-internally-displaced-people-in-north-east-nigeria/
https://translatorswithoutborders.org/communications-dashboard-internally-displaced-people-in-north-east-nigeria/
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2019/05/LanguageDataQuestions.pdf
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/01/TWB-Language-Brief-2019-MSNA-Northeast-Nigeria.pdf
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/01/TWB-Language-Brief-2019-MSNA-Northeast-Nigeria.pdf
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Kǝthlǝr aka labarir nya nam adai tsabi tsabi akuyaka 
ndɛ baraba zǝndir ʻya nya nam ɗaku namtu ndata 
ʻya ampani akǝr akwa akwa ntsa njiyere, ʻya su 
akǝr, vǝkǝr sǝrkǝpu akǝr, tsaɓi zǝndir suyere akǝr, 
ba laka sǝr ʻyayere. 

 
Ka ndɛ ʻyati jaba zǝndir nya ka dza ʻya duku akwa 
ntsa sǝr ampani akǝr ma ndata na ndɛ kǝthlǝr 
bǝlin. 

 

Ka ndɛ ɓui whalɛ nǝr hipti ba tsanti ʻya suyere nam 
kala kal nam ata dlar ndǝr kǝthlǝr nam ada labar 
nya pam suɗɛ akwa pali nya ba sǝr nuwɛyere akwa 
ʻya suyere. Whalir ʻya suyere nǝr hipti suyere akwa 
njai ntǝlang ntǝlang ata mǝzi ʻya aka suyere namtu 
ndɛ kǝli ata tape apa kuɗahuyere ko hiptu suyere 
akwa whalir vidiyoyere namtu ndata mǝzi vui tǝdar 
ata layir shambar, ko akwa waya, intanet ba rediyo 
apani 

 

 

Sǝr kǝthlǝryere nam nga nga ta shang 

• TWB, Field Guide to Humanitarian Interpreting and Cultural Mediation (ɓui tǝyar kadubar 
ɓui labaryere ǝni akwa nya Bura-pabir, Fulfulde, Hausa, Kanuri, Kibaku, Mandara, Marghi, 
Shuwa Arabic ba Waha) 

• TWB kǝ siyaka tsǝliyir suyere ǝni akwa whalir sambar wato online training kǝka suyere 
damwayere akwa whalir sambar wato internet. Email ala yar ma gada bara ɓui suyere 
damwayere 

 

3. Tsabcini labar kuraka 
nɗǝmɦǝdzi 

Damcinidziyere: 
Ma kura dlarɛ tubwar nya adiwɛ, njir tsabcini 
labaryere ada ʻya dole aladar kadar bara dlarɛ aka 
ntuwulǝr daryere ba hulfǝr daryere, musaman apa 
wazhayere, kadar pali nya. 

 
Njǝr tsabcini labaryere ada ʻya kwakwali akuya 
kadar ngaba labaryere nam dzau kura ndɛ ada 
ngaba ko pam sosai akwa nya Nasara aka bara 
wulba suyere ni, namtu ndada bara pali tǝdar ata 
viyari. 

 
Əni ada si aka dzamɛ ata kǝra sǝr wulɛ nǝr 
ɗakukurir suyere akwa shanga whalǝr nuwɛ nǝr 
tsabcini labaryere.  

Suyere nam kal kal nǝr nuwɛ: 
ʻYati kariyir tsabcini labaryere akwa nya namtǝ njǝr 
tsabcini labaryere ba njiyere nam ada na ndɛ amsar 
yuyere ada ɦa ba ngaba.  

 

Kǝthlǝr aka njinam kudzugɛ akwa kuta zara kadǝbar 
kagǝ wuti apǝri shanga labaryere namtǝ ndɛ 
paliyere kalkal akwa nuwur sǝr gargajiya aka dar kal 
kal akwa ngabadzir dar apa nǝr waci. 

 
Wulba damcinidziyere tubwar nyayere nam bisu 
ata mǝzi ɓuidzi sakar tsabcini labar, ba whalɛ 
namtǝ gata mǝzi ɓǝlati tǝdar kǝmata saka. Əni kǝ 
kǝlcini aka kǝti ko ɗǝnga suyere apa bara ɓui nji 
nam aka zǝndir suyere ata kǝra pali nya ko na ndɛ 
pali nya ko ndar pǝɗǝm ata bwar sǝr la kadubar 
bara lapiyakur ba bara lapiyakurir nji akwa sakar 
damicinidzir sǝbar kasuwa laka. 

 
Mapǝri ndata tsabcini sǝr labaryere atabwar kǝɓa 
aka ndɛ ko tubwar kǝthlǝr aka waya, ko kǝthlǝr aka 
sǝr kǝl kuɗahu (aɦǝla tǝgɛ yuti ndari) apa su nam 
butu nǝr wuti kal kalkurir suyere akwa nyayere pam 
pam hang akwa tsabcini suyere namtu ndada bara 
ʻya. Rubwaba ba pali labar ko labar nǝr nkiɗu laka 
namtu ndɛ kúli akwa kuɗaɦu laka nǝr yuwɛyere ata 
mǝzi dlarɛ akakuyaka ngaba suyere ba hipti suyere 
ala nji. 

 
 
 
 

 

https://translatorswithoutborders.org/field-guide-humanitarian-interpreting-cultural-mediation/
https://translatorswithoutborders.org/
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Sǝr kǝthlǝryere nam ɗaku ta shang 

• TWB aka People in Need, Rapid Guide to Localizing and Translating Survey Tools  
• TWB ba IDMC Case study on audio recording for verification in multilingual surveys 

 

4. Sǝ namtu ndadiya mǝzi 
ngaba ko gǝlaba su ata kǝr 
wɛ 

Damcinidziyere: 
Wulbadziyere nǝr ngaba labarir nya tǝ TWB tara 
ʻyati ata kǝra nyayere kǝ tsanti apǝri bwa 23% ɗiɗi 
ada tsanti apǝri njinamtǝ ndǝ yuwɛ tǝdar akwa 
kamp 5yere ani ada ngaba Hausa aka nya Vwa wato 
Kanuri. Mwahiyere nam ada labar ʻya nya 
mǝɗiɗiyere kuraka ilimi sosai ani ata mǝzi ngaba 
nyayere ǝni dar sǝɗɛ ni. 

 
Kǝthlǝr aka nya namtu waima ata ngaba aka hanga 
labaryere akwa nyar mama dar akwa labar ala ndɛ 
ani ɗaku akwa tsǝbti shanga nji, har kǝka nji nam 
akwa bwanaiyere kǝka nji akwa gurupu nam kuraka 
ilimi nǝr rubwai suyere apa wazhayere kǝka nji hal 
halyere.  

Shawariyere ata kǝra suyere namtu ndata mǝzi 
ʻyati: 
Ka ndɛ wulba ɗakurir sǝr kǝthlǝryere nǝr ngaba 
labarir nyayere kǝka sǝr hyayere nam nga nga akwa 
nya nam ntang,jinsi, ba far nji. Ngabadzir suyere 
namtu ndǝ wulbayere ata dlar ndɛ akwa tsarba nya 
nam ɗaku ta shang, njǝyirni, ba aka whalɛ nǝr nuwɛ 
ka ndɛ abar aka gurupǝr nji namtu ndada bara ka 
ʻya su aka daryere. 

 
Mapǝri ʻya nkǝrti adiyata mǝzi ʻya akwa whalɛ 
namtu gata kǝɓa aka kǝma aka ndari wɛ, dǝnga ata 
kǝra whalɛ namtu gata ndǝrɛ aka ngar njir zarayere, 
layi pam pam nam adaiyere, ba aka njiyere namtu 
nji mbursa aka dar ata bwar waya ko ata bwar 
shambar nǝr ʻya suyere nam kal kal aka nam aka 
peda nǝr kariyir labaryere. 

 
ʻYa kǝthlǝr aka nya nam ata babal akuyaka nji 
ngaba ba kǝthlǝr aka labaryere namtu dar dluwɛ. 

 

Sǝr kǝthlǝryere nam nga nga. 

• TWB, Comprehension assessment reports 

• TWB, Write Clearly: TWB’s guide to writing in plain language 

 

5. Kalmayare nam ɓaɓal 

Damcinidziyare: 
Akwa nya lakayare, kalmar dlar njɛ ko sǝlakayare 
adiwɛ. Mapǝr dara kǝri, bisu ada tsanti himburkur 
ko njǝr kutadi tadi tǝdarwɛ. 

 
Kalmayare apa "kalangkur hankala ndɛ" "ɓui 
hankur sǝsǝmɛ", ba "nji tǝlang tǝlang" ata mǝzi ʻya 
dzau kadǝ palicini kakal alukwa nya lakayare.  

 
Mapǝr nda labar ata kǝra kǝra labar nam kura nda 
bara kadi ka, njir kuta dai ata bara kadi labar aka 
karabu ko ɗar bahinta. Tsuwɛ njǝr kǝthlǝr dlar njɛ 
ta ndi kalmayarni kǝlara saka wɛ. 

 

Əni ata mǝzi siyaka kura gabadzi ko mwarir labar 
mbalmbal ata kǝra njinam tǝsu tara shafcini ba su 
tara damcini tǝdar.  

Shawari: 
Tsanba palicini nam kalkal akwa nya nam akwa di 
kǝma ta dǝrɛ aka njir kutadi. Əni ata dlarɛ tubwar 
thǝkcini ko hǝnti kalmayare nǝr nya pampam 
kadǝbar kadǝ ɓui kalmayare ba labar nam kalkal 
akwa labar. 

 
Tagǝta kǝthlǝr aka labar laka nam akwa nya namtu 
njir kǝthlǝr laka ada labar akǝr nam dzau ala nji 
dawm kadar ngaba, ba ɓǝltsi labar akwa whal;e 
namtu labaryarari ada 'ya nkiɗu laka,ba labar laka 
nam ada tsanti apǝr zǝndǝdzi laka ata kǝra su adai 
ata kǝra labar laka, sai ma sari kǝ njai aka peda ba 
kalkal. 

https://www.indikit.net/userfiles/files/Rapid%20Guide%20to%20Localizing%20and%20Translating%20Survey%20Tools_FINAL.pdf
https://translatorswithoutborders.org/blog/when-words-fail/
https://translatorswithoutborders.org/twb-response-nigeria/
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/04/Plain-Language_Write-Clearly.pdf
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suyere nam aka pedayere 

• TWB Glossary for Northeast Nigeria 
• TWB COVID-19 Glossary 

• TWB, COVID-19 or Korona Bairos? Communicating on the “disease that affects your 
breathing” in northeast Nigeria 

 
 
 
 
Ma gada bara ɓui dzaktǝr labaryere ata su ǝniyere ba ngaba su ata kǝra whalɛ namtu Translators Without 
Borders ada dlarɛ njǝr dlaryere akwa yala gǝdǝyir Nigeria, mwari akwa websaitǝr yar ko ɓui: 
nigeria@translatorswithoutborders.org  
 

        
 
 
Labar ǝni ata kǝra kǝthlǝr namtǝ UK Aid ada nkɛ ata whalir gwamnatiyir UK. Labar namtǝ ndǝ ɦa akwa kakadu 
ǝni ta ndǝta kǝti, akwa whal madi ma, ka dzǝ tsanti apǝri ani sǝr ɗufa gwamnati mai, ko apǝri su namtu ndɛ 
gǝla adai ʻya dole apǝri dzada tsanti apǝri ani dokar gwamnatiyir UK mai. Gwamnatiyir UK adiyaka tsai akwa 
kǝthlǝr namtu ndata ʻya aka labar nam akwa su ǝni mai.  

https://translatorswithoutborders.org/twb-glossary-north-east-nigeria/
https://glossaries.translatorswb.org/covid19/
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/04/Nigeria_Covid-19_LanguageBrief_April2020.docx.pdf
https://translatorswithoutborders.org/wp-content/uploads/2020/04/Nigeria_Covid-19_LanguageBrief_April2020.docx.pdf
mailto:nigeria@translatorswithoutborders.org

